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Brainstorming
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1. I’m speaking for my local manager, who’s on 
leave.
Estou falando pelo meu gerente local, que está de licença.

1.1 I’m representing my local manager. He’s on medical 
leave.
Estou representando meu gerente local. Ele está de licença médica.

1.2 I’m here on behalf of the regional manager, she’s on 
maternity leave.
Estou aqui no lugar da gerente regional, ela está de licença 
maternidade.

1.3 I’m fi lling in for the team leader, he’s on vacation.
Estou substituindo o líder de equipe, ele está de férias.
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2. We’re having issues with our conference call 
software.
Estamos tendo problemas com nosso software de chamada 
em conferência.

2.1 We’re having technical diffi  culties with our VoIP phones.
Estamos tendo difi culdades técnicas com nossos telefones VoIP.

2.2 I’m having trouble joining the call.
Estou tendo difi culdades para me juntar à ligação.

2.3 I’m having some problems with my phone.
Estou tendo alguns problemas com meu telefone.
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3. We’re here to talk about corporate training.
Estamos aqui para falar sobre treinamento corporativo.

3.1 We should talk about our training procedures.
Nós deveríamos falar sobre nossos procedimentos de treinamento.

3.2 Let’s talk about the team building initiative.
Vamos falar sobre a iniciativa de formação de equipes.

3.3 Maybe we could discuss our knowledge base.
Talvez nós pudéssemos discutir nossa base de conhecimento.



5/17

B U S I N E S S  I N  F O C U S  # 7   |   R H A V I  C A R N E I R O ’ S  F L U E N C Y  A C A D E M Y  B U S I N E S S  E N G L I S H  |  B R A I N S T O R M I N G

4. What can we do moving forward?
O que nós podemos fazer daqui em diante?

4.1 What should we do from here on out?
O que deveríamos fazer a partir daqui?

4.2 What can be done from now on?
O que pode ser feito a partir de agora?

4.3 What can we do, starting now?
O que podemos fazer, a partir de agora?
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5. Can I begin?
Posso começar?

5.1 May I begin?
Posso começar?

5.2 Could I begin?
Eu poderia começar?

5.3 Is it OK if I begin?
Está OK se eu começar?
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6. Let’s hear it!
Vamos ouvir!

6.1 Go ahead!
Vá em frente!

6.2 We’re listening.
Estamos ouvindo.

6.3 What have you got to say?
O que você tem para dizer?
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7. We’ve been investing heavily in technical training.
Nós temos investido pesado em treinamento técnico.

7.1 Technical training has been our main focus.
Treinamento técnico tem sido nosso foco principal.

7.2 We’ve been putting a lot of eff ort into safety training.
Temos colocado bastante esforço em treinamento de segurança.

7.3 We’ve been dedicating a lot of time to soft skills 
development.
Nós temos dedicado bastante tempo ao desenvolvimento de soft 
skills.
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8. We’re going another way.
Nós estamos seguindo por outro caminho.

8.1 We should think outside the box.
Nós deveríamos pensar fora da caixa.

8.2 We could try something else.
Nós poderíamos tentar outra coisa.

8.3 We’re trying a diff erent approach.
Estamos tentando uma abordagem diferente.
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9. What do you make of that?
O que você acha disso?

9.1 What do you think?
O que você acha?

9.2 What’s your take on that?
Qual é a sua opinião sobre isso?

9.3 How do you like that?
O que você acha disso?
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10. It sounds like a good idea on paper.
Parece uma boa ideia, no papel.

10.1 In theory, that seems like a good idea.
Em teoria, parece uma boa ideia.

10.2 That seems like it might work.
Isso parece que poderia funcionar.

10.3 It looks like that could be done.
Parece que isso poderia ser feito.
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11. How can we measure if this is an efficient 
process?
Como podemos medir se esse é um processo eficiente?

11.1 Is it possible to measure the effi  ciency of this process?
É possível medir a efi ciência deste processo?

11.2 How do we make sure this process is effi  cient?
Como garantimos que esse processo é efi ciente?

11.3 How could we ensure this process stays effi  cient?

Como poderíamos garantir que esse processo se mantém efi ciente?
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12. Maybe we could work on an objective way to 
measure improvement.
Talvez nós pudéssemos trabalhar em uma maneira objetiva 
de medir melhorias.

12.1 Perhaps we could develop a way to measure 
performance.
Talvez nós pudéssemos desenvolver uma maneira de medir o 
desempenho.

12.2 What if we focused on measuring our improvement?
E se nós focássemos em medir nossa melhoria?

12.3 Can we fi nd a reliable way to check on our progress?
A gente consegue encontrar uma maneira confi ável de conferir 
nosso progresso?
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13. This could certainly work.
Isso certamente poderia funcionar.

13.1 This really seems like it could work.
Isso realmente parece que poderia funcionar.

13.2 That sounds very plausible.
Isso parece bem plausível.

13.3 This seems quite practical.
Isso parece bem prático.
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14. We can collaborate on a leadership program.
Nós podemos colaborar em um programa de liderança.

14.1 It might be a good idea to develop a partnership.
Pode ser uma boa ideia desenvolver uma parceria.

14.2 We could work together on a stewardship program.
Nós poderíamos trabalhar juntos em um programa de gestão.

14.3 Perhaps we should collaborate on a team building 
initiative.
Talvez nós devêssemos colaborar em uma iniciativa de formação de 
equipe.
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15. Please, keep me posted about whatever you come 
up with.
Por favor, me mantenha informado sobre qualquer coisa que 
você elaborar.

15.1 Make sure to keep me up to date on any new 
developments.
Certifi que-se de me deixar a par de quaisquer novidades.

15.2 Please, keep me in the loop on this project.
Por favor, me mantenha informado sobre esse projeto.

15.3 Don’t forget to keep me briefed on your collaboration.
Não se esqueça de me manter atualizado sobre sua colaboração.
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memorization 
hack!
Não esqueça de fazer a prática no


